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為教育暨青年局屬下教育資源中心提供2015年至2016年教育電

視節目攝製服務之合同。

二零一四年十一月二十六日

社會文化司司長 張裕

第 236/2014號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第七

條，以及經第29/2011號行政命令修改之第123/2009號行政命令

第一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“啟益進出口貿易”簽

訂為澳門大學健康科學學院供應及安裝身體成分分析儀及細胞

存活力模組分析設備的合同。

二零一四年十一月二十四日

社會文化司司長 張裕

第 237/2014號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第18/2013號行政法規第五條第一款的規

定，作出本批示。

一、根據上述行政法規第四條第一款（三）項的（2）分項，

委任石崇榮替代林日初擔任醫務委員會成員，直至被替代者的

任期屆滿為止。

二、根據上述行政法規第四條第一款（三）項的（6）分項，委

任范黃有霞替代蔡妙容擔任醫務委員會成員，直至被替代者的

任期屆滿為止。

三、本批示自公佈翌日起生效。

二零一四年十一月二十六日

社會文化司司長 張裕

第 239/2014號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第七

de serviços de produção de programas educativos de televisão 
ao Centro de Recursos Educativos da Direcção dos Serviços 
de Educação e Juventude para os anos de 2015 e 2016, a cele-
brar com a empresa «Produção de Dv Chio».

26 de Novembro de 2014.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 236/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da 
Ordem Executiva n.º 123/2009, alterada pela Ordem Executi-
va n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Zhao 
Wei, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato relativo ao fornecimento e insta-
lação de um analisador de composição corporal e de um ana-
lisador Bioprofile Flex, para a Faculdade de Ciências da Saúde 
da Universidade de Macau, a celebrar com a «Agência Comer-
cial Kai Iek».  

24 de Novembro de 2014.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U. 

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 237/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 1 do artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 18/2013, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

1. É designado como membro do Conselho para os Assuntos 
Médicos Paulo do Lago Comandante, em substituição de Lam 
Iat Cho, nos termos da subalínea (2) da alínea 3) do n.º 1 do ar-
tigo 4.º do referido Regulamento Administrativo, até ao termo 
do respectivo mandato.

2. É designada como membro do Conselho para os Assuntos 
Médicos Fan Wong Iao Ha, em substituição de Choi Mio Iong 
Alves, nos termos da subalínea (6) da alínea 3) do n.º 1 do ar-
tigo 4.º do referido Regulamento Administrativo, até ao termo 
do respectivo mandato.

3. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

26 de Novembro de 2014. 

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 239/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Ad-
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